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「しっぽのない犬」
A Dog Without A Tail

あるところに、しっぽのない犬
いぬ

がいました。
Once upon a time, there was a dog who did not have a tail.

しっぽのない犬
いぬ

は、歩
ある

くときにバランスが上
う ま

手く取
と

れないので、
The dog always wobbled when he was walking

いつもフラフラ歩
ある

いていました。
because he could not balance without his tail.



そして、しっぽがないので、うれしいときも、
悲
かな

しいときも、怒
おこ

っている時
とき

も、
楽
たの

しい時
とき

も、しっぽを振
ふ

ることが出
で き

来ませんでした。

Also, he could not wag his tail
when he was glad, sad, angry, or having fun.

だから、しっぽのない犬
いぬ

は、
いつも周

まわ

りの犬
いぬ

や子
こ ど も

供たちにいじめられていました。

Therefore, the other dogs and children would chase him away.


